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Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen käyttöä turvallisuuden varmistamiseksi. 
 
 
 
Huomautukset asennukseen: 
 

• Tuote tulee asentaa kantavaan seinään mukana toimitetuilla kiinnikkeillä. 

• Varmista, että seinä on tasainen. Poista jalkalistat tarvittaessa. 

• Kantavan seinän paksuuden tulee olla vähintään 100 mm (10 cm). 

• Älä asenna kipsilevyyn, ontelotiileen, savitiileen tai vaahtobetoniin. 

• Varmista, että lattia ja seinä ovat täysin tasaiset ja suorat. 
 
 
Yleiset turvallisuusvaroitukset: 
 

• Tuote on suunniteltu tiettyyn käyttötarkoitukseen. 

• Lue ohjeet ennen käyttöä. 

• Tarkista työkalut ennen käyttöä. 

• Käytä tuotetta vain normaalisti nukkumiseen 

• Älä käytä tuotetta väsyneenä, päihtyneenä tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena. 

• Poista korut ja varmista, etteivät hiukset tai vaatteet takerru sängyn mekanismeihin 

• Säilytä ohjeet. 

• Käyttäjä vastaa turvallisuudesta. 

• Pöly voi olla haitallista – käytä suojavarusteita. 
 
 

Tuotekohtaiset varoitukset: 
 

• Huonekalu voi kaatua – kiinnitä tukevasti seinään. 

• Varmista, että sänky sulkeutuu oikein ja väliin ei tungeta liian paksuja tai painavia patjoja 

• Älä anna lasten käyttää mekanismia. 

• Puristumisvaara avattaessa ja suljettaessa. Pidä sormia vain avausaukon kohdalla 

• Älä estä mekanismia liikkumasta tai tavaroita jumittamasta mekanismiin. 

• Älä yritä nostaa sänkyä yläasentoon, jos joku on sängyssä. Sängyn mekanismi voi rikkoutua, 
tai sängyssä oleva henkilö voi pudota sängyn ja kaapin väliin ja loukkaantua. Sänkyä 
nostettaessa sängyn ja kaapin väliin syntyy aukko, johon pää tai raaja voi jäädä puristuksiin. 
Uudelleen avattaessa väliin joutunut pää tai raaja voi joutua uudelleen puristuksiin, mikä 
estää kaapin avaamisen. 

• Älä muuta rakennetta. 

• Älä käytä seinäankkureita kipsilevyyn. 

• Älä asenna onttoihin seiniin. 

• Älä käytä liian paksua tai kevyttä patjaa. 
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Osaluettelo: 
 
A. Kiinnityskannake   1 kpl 
B. Kiinnityskannake   1 kpl 
C. Sängynjalat    2 kpl 
D. Patjan tukilevy   2 kpl 
E. Kaasujouset    4 kpl 
F. Peitelevy   2 kpl 
G. Lukitusrauta    2 kpl 
H. L-rauta seinäkiinnitykseen  2 kpl 
 
J. Pysäytin    2 kpl 
K. Ankkuri M8 x 50 mm   2 kpl 
L. Holkki 18 x 6 x 3 mm   2 kpl 
M. M6 nyloc-mutteri   10 kpl 
N. M8 nyloc-mutteri M8  2 kpl 
 
P. Hylsymutteri M8 x 20   6 kpl 
Q. Ruuvi M6 x 20 mm   6 kpl 
R. Ruuvi M6 x 55 mm   6 kpl 
S. Ruuvi M6 x 70 mm   4 kpl 
T. Ruuvi M8 x 20 mm   8 kpl 
U. Pultti M10 x 60 mm   2 kpl 
V. Aluslevy M8 x 24   2 kpl 
Y. Sokka 2,5 x 45 mm   4 kpl 
 
AA.  Huonekaluruuvi 6 x 35  4 kpl 
AB.  Lukitusruuvi 15 x 12 mm  32 kpl 
AC.  Huonekaluruuvi 6 x 35  24 kpl 
AD. Puutappi 6 mm   24 kpl 
AE.  Hylsymutteri M8 x 35   4 kpl 
AF.  Puuruuvi 4 x 20 mm  36 kpl 
AG.  Patjanremmi    1 pari 
AH.  Kaasujousen lukitustappi  4 kpl 
AI.  Puuruuvi 4 x 35 mm   16 kpl 
AJ.  Puuruuvi 4 x 35 mm   40 kpl 
AK.  Kuusiokoloavain 6 mm 1 kpl 
AL.  Kuusiokoloavain 5 mm 1 kpl 
AM.  Kuusiokoloavain 4 mm 1 kpl 
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Paneelit: 
 

1. Vasen sivupaneeli 1 kpl 
2. Oikea sivupaneeli 1 kpl 
3. Ovipaneelit 2 kpl 

4. Takapaneelit 2 kpl (leveys vaihtelee mukaan) 

5. Yläpaneeli 1 kpl (leveys vaihtelee mukaan) 

6. Alapaneeli 1 kpl (leveys vaihtelee mukaan) 

7. Pöytälevy 1 kpl (leveys vaihtelee mukaan) 

8. Hyllylevy 1 kpl (leveys vaihtelee mukaan) 

9. Hyllylevy 1 kpl (leveys vaihtelee mukaan) 

10. Sängyn runko 1 kpl (leveys vaihtelee mallin mukaan) 

  

1. 
 

2. 
 

3. 
 

4. 
 

5. 
 

6. 
 

7. 
 

8. 
 

9. 
 

10. 
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Puutappi 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

Vaihe 2 

 

Rungon kokoaminen 

• Kiinnitä sivupaneelit 

• Käytä puutappeja 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vaihe 1  
 

Kiinnitä paneelit ruuveilla. 

• Takapaneeli voi koostua useasta 

levystä. 

Vaihe 2  
Rungon 
kokoaminen 
 
Kiinnitä 
sivupaneelit. 
Käytä puutappeja. 

 
Puutappi 

Puutappi 

 

Takapaneelin kokoaminen 
 

Nimi 
Puutappi 

Nimi 
Puutappi 

Symboli 

Symboli 

Kpl 

Kpl 
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Nimi 

Kulmaraudan (H) paikka sängyssä 

määräytyy kohtaan, jossa se on 

tukevasti kiinni seinässä.  

 

Kulmaraudan pultteja varten 

täytyy porata yläpaneeliin sopivat 

10 mm reiät. 

Vaihe 3 Kiinnitys seinään 
 
Kiinnitä runko kantavaan seinään, ks. ensimmäisen 
sivun varoitukset. 
 

Vaihe 4   Tukiraudan (A & B) kiinnitys 

 

Kohdista akselin reikä alhaalla ja ylhäällä tehtaalla 

merkittyihin reikiin. Yläkulma on 260 mm seinän etureunasta. 

Hylsymutteri  
M8 x 20 

L-rauta 

Ruuvi  
M8 x 20 

Kiinnitys-
kannake 

Kiinnitys-
kannake 

Symboli 

Tarkista, että tukiraudan reiät 

ovat oikealla kohdalla ja ruuvaa 

loput ruuvit paikalleen. 

Kpl 

Nimi Symboli Kpl 
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Vaihe 5   Sängyn rungon asennus 
 
 

Nimi 

Vaihe 6  
Kaasujousien (E) asennus 
 
Asenna symmetrisesti 
molemmille puolille 
kaasujousen runko (paksumpi 
osa) ylöspäin. 

Kaasu-
jouset 

Symboli Kpl 

Asenna kiinnikkeet (G) ja 
varmista että raudassa oleva 
hahlo on kohdakkain rungossa 
olevan akselinpään kanssa. 
. 

Mikäli joudut myöhemmin 
korvaamaan kaasujousen, 
vaihda vain vastaavan 
kokoiseen ja vahvuiseen. 
 
Työnnä lukitustappi (AH) 
kaasujousen ja 
sängynrungon läpi ja 
varmista se sokalla (Y). 
 
Älä kiinnitä vielä kaasujousta 
yläosasta. 

Nimi Symboli Kpl 
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Vaihe 7 

Mekanismin lukitus 
 
Kiinnitä pultti (U) 
aiemmin asennetun 
tukiraudan (G) läpi ja 
ruuvaa tukirauta 
sivuseinään. 

Nimi 

Vaihe 8  

Jalkojen asennus 
 
Asenna jalat (C), lisää 
väliin prikka (W) ja 
kiinnitä pultilla (T). 
 

➔ Tarkista lukitus. 

Symboli 

Symboli 

Kohdista hahlon suorat reunat kohdakkain vastakappaleen kanssa. 

Kpl 

Sängyn-
jalat 

Kpl 

Ruuvi 
M8 x 20 

Nimi 
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Mekanismin lukitus 

  

Vaihe 9   Kaasujousien (H) asennus 

 
Asenna patjan tukiraudat (D) pulteilla (T) ja 
muttereilla (P). 
 
Tukirauta estää patjaa liikkumasta, kun 
sänky suljetaan. 

Vaihe 10   Mekanismin tarkistus 

Asenna kaasujousien yläkiinnitys symmetrisesti ja kiinnitä 
lukitus mutterit (N). 

Mikäli jousien kiinnityspiste ei kohdistu 
pulttiin, voit kokeilla nostaa sänkyä hiukan, 
ennen mutterin kiinnitystä. 

Ruuvi  
M8 x 20 

Hylsymutteri 
M8 x 20 

Patjan 
tukilevy 

Nimi 

Nimi 

Symboli 

Symboli 

Kpl 

Kpl 
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Vaihe 11   Suojakannet 

 
Asenna suojakansi (F) ruuveilla paikalleen. 

Nimi 

Peite-
levy 

Vaihe 12   Ovipaneelit 

 
Kiinnitä ovipaneelit sängyn runkoon ruuveilla. 
 
Tue paneelia alhaaltapäin, ettei se pääse taittumaan ja 
murtumaan. 

Älä ylikiristä, etteivät ruuvien kierteet riko paneelia. 

Kplmi 
Puutap

pi 

Nimi 

Kpl 

Symboli Kpl 

Symboli 
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  Nimi 

Nimi 

Vaihe 13   Stopparit 

 
Asenna sängynrungon 
stopparit (J) 61 mm reunasta. 

Patja ja peitto voivat olla maksimissaan 17 
cm paksut. Mikäli peitto ei mahdu väliin, 
niin säilö sitä erillisessä paikassa tai vaihda 
patja ohuempaan. 
 
Kiinnitä patja ja peitto remmeillä (AG) 
paikalleen, kun suljet sängyn. 

Koukulla varustetut patjan hihnat voidaan kiinnittää sängyn rungon sisäpuolelle.  
 

Vaihe 14   Patja 

 
Käytä aina patjaa 
painona, jouset 
vetävät oven muuten 
kiinni. Liian kevyt 
patja ei pidä sänkyä 
ala-asennossa ja 
sänky sulkeutuu. 

Symboli 

Symboli 

Pysäytin/ 
Stoppari 

Patjan 
remmi 

Kpl 

Kpl 
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Vaihe 15   Hyllylevy 

 
Kiristä kaikki ruuvit sängyn 
jalkoihin. 

Vaihe 16   Pöydän runko 

 
Kiinnitä jalat kuvan mukaisilla ruuveilla ja muttereilla. 

➔ Tarkista vakaus. 

Nimi 

Symboli 

Kpl 

Kpl 

Symboli 
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Vaihe 17   Pöytätaso 

 
Kiinnitä pöytälevyn 
mekanismi runkoon. 

Vaihe 18   Viimeistely 

 
Kiinnitä pöytälevy 
mekanismiin. 
 
Tarkista toiminta. 
 
Kiristä loput ruuvit. 

Nimi Symboli 

Kpl 

Kpl 

Symboli Nimi 
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Skåpsäng med skrivbord 

Installationsanvisningar 
 

103831910 / 90 cm 
103831915 / 120 cm 
103831920 / 160 cm 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Realparkinkatu 12 
37570 Lempäälä 

asiakaspalvelu@suomitrading.fi



 

 

15 

 
Läs dessa instruktioner noggrant före användning för att säkerställa säkerheten. 
 
 
 
Anvisningar för installation: 

 

• Produkten ska monteras på en bärande vägg med medföljande fästen. 

• Kontrollera att väggen är jämn. Ta bort golvlister vid behov. 

• Den bärande väggen ska ha en tjocklek på minst 100 mm (10 cm). 

• Montera inte i gipsskivor, håltegel, lertegel eller lättbetong. 

• Se till att golv och vägg är helt plana och raka. 
 

 
Allmänna säkerhetsvarningar: 
 

• Produkten är avsedd för ett specifikt användningsområde. 

• Läs instruktionerna före användning. 

• Kontrollera verktygen före användning. 

• Använd produkten endast för normalt sovbruk. 

• Använd inte produkten om du är trött, påverkad av alkohol eller mediciner. 

• Ta av smycken och se till att hår eller kläder inte fastnar i sängens mekanismer. 

• Spara instruktionerna. 

• Användaren ansvarar för säkerheten. 

• Damm kan vara skadligt – använd skyddsutrustning. 
 
 

Produktspecifika varningar: 
 

• Möbeln kan välta – fäst den ordentligt i väggen. 

• Kontrollera att sängen stängs korrekt och att inte för tjocka eller tunga madrasser placeras i 
den. 

• Låt inte barn använda mekanismen. 

• Risk för klämning vid öppning och stängning. Håll fingrarna endast i öppningshandtaget. 

• Blockera inte mekanismen eller låt föremål fastna i den. 

• Försök inte lyfta sängen till uppfällt läge om någon ligger i den. Sängens mekanism kan gå 
sönder, eller personen i sängen kan falla ner mellan sängen och skåpet och skadas. När 
sängen lyfts upp bildas ett mellanrum mellan sängen och skåpet där huvud eller lem kan 
fastna. När sängen öppnas igen kan den fastklämda kroppsdelen klämmas på nytt, vilket kan 
förhindra att skåpet öppnas. 

• Använd inte väggankare för gipsskivor. 

• Montera inte i ihåliga väggar. 

• Ändra inte konstruktionen. 

• Använd inte en för tjock eller för lätt madrass. 
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M. 
 

AJ. 
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Delista: 
 
A. Fäste     1 st 
B. Fäste     1 st 
C. Sängben     2 st 
D. Madrassens stödskena   2 st 
E. Gasfjädrar     4 st 
F. Täckplåt    2 st 
G. Låsbeslag     2 st 
H. L-beslag för väggmontering  2 st 
 
J. Stopp     2 st 
K. Ankare M8 x 50 mm   2 st 
L. Hylsa 18 x 6 x 3 mm   2 st 
M. M6 nyloc-mutter    10 st 
N. M8 nyloc-mutter   2 st 
 
P. Hylsmutter M8 x 20   6 st 
Q. Skruv M6 x 20 mm    6 st 
R. Skruv M6 x 55 mm    6 st 
S. Skruv M6 x 70 mm    4 st 
T. Skruv M8 x 20 mm    8 st 
U. Bult M10 x 60 mm    2 st 
V. Bricka M8 x 24    2 st 
W. Saxpinne 2,5 x 45 mm   4 st 
 
AA. Möbelskruv 6 x 35   4 st 
AB. Låsskruv 15 x 12 mm   32 st 
AC. Möbelskruv 6 x 35   24 st 
AD. Träplugg 6 mm    24 st 
AE. Hylsmutter M8 x 35   4 st 
AF. Träskruv 4 x 20 mm  36 st 
AG. Madrassrem    1 par 
AH. Låsstift för gasfjäder   4 st 
AI. Träskruv 4 x 35 mm   16 st 
AJ. Träskruv 4 x 35 mm   40 st 
AK. Insexnyckel 6 mm   1 st 
AL. Insexnyckel 5 mm   1 st 
AM. Insexnyckel 4 mm  1 st 
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Paneler: 
 
1. Vänster sidopanel 1 st  
2. Höger sidopanel 1 st  
3. Dörrpaneler 2 st  
4. Bakpaneler 2 st (bredden varierar beroende på modell)  
5. Toppanel 1 st (bredden varierar beroende på modell)  
6. Bottenpanel 1 st (bredden varierar beroende på modell)  
7. Bordsskiva 1 st (bredden varierar beroende på modell)  
8. Hyllplan 1 st (bredden varierar beroende på modell)  
9. Hyllplan 1 st (bredden varierar beroende på modell)  
10. Sängram 1 st (bredden varierar beroende på modell) 

  

1. 
 

2. 
 

3. 
 

4. 
 

5. 
 

6. 
 

7. 
 

8. 
 

9. 
 

10. 
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Vaihe 2 

 

Rungon kokoaminen 

• Kiinnitä sivupaneelit 

• Käytä puutappeja 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Steg 2 Montering av stommen 
 
Fäst sidopanelerna. Använd träpluggar. 

 
Träplugg 

Steg 1   Montering av bakpanel 
 

Fäst panelerna med skruvar. 

Bakpanelen kan bestå av flera 

skivor. 

 
Träplugg 

 

Montering av bakpanel 
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Placeringen av vinkelbeslaget (H) i 

sängen bestäms av den punkt där det 

sitter stadigt fast i väggen. För 

bultarna till vinkelbeslaget måste 

lämpliga 10 mm hål borras i 

toppanelen. 

Steg 3   Väggmontering 
 
Fäst stommen i en bärande vägg, se 
varningarna på första sidan. 
 

Steg 4   Montering av stödjärn (A & B) 

 
Rikta in axelhålet upptill och nedtill mot de fabriksmarkerade 
hålen. Det övre hörnet är 260 mm från väggens framkant. 
Kontrollera att hålen i stödjärnet är korrekt placerade och 
skruva fast de återstående skruvarna. 

Hylsmutter 
M8 x 20 

L-beslag 

Monterings-
fäste 

Monterings-
fäste 

Skruv 
M8 x 20 

20 
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Steg 5   Montering av stödjärn (A & B) 
 
 
 

Om gasfjädern behöver bytas 
ut senare, använd endast en 
med motsvarande storlek och 
styrka.  
 
För in låsstiftet (AH) genom 
gasfjädern och sängramen och 
säkra det med en saxpinne (Y) 
 
Fäst ännu inte gasfjädern i den 
övre delen. 
 

Montera fästena (G) och säkerställ 
att spåret i beslaget är i linje med 
axeländen i ramen 

Steg 6  
Montering av gasfjädrar (E) 

 
Montera symmetriskt på båda 
sidor med gasfjäderns cylinder 
(den tjockare delen) uppåt. 

Gas-
fjädrar 
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Steg 7  Låsning av 

mekanismen 
 
Fäst bulten (U) genom det 
tidigare monterade stödjärnet 
(G) och skruva fast stödjärnet 
i sidoväggen. 

Steg 8  Montering av 

ben 
 
Montera benen (C), 
placera en bricka (W) 
emellan och fäst med 
bult (T). 

➔ Kontrollera 
låsningen. 

Skruv 
M8 x 20 

Rikta in spårets raka kanter i linje med motstycket. 

Sängben 
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Steg 9   Montering av gasfjädrar (H) 

 
Montera madrassens stödskenor (D) med 
bultar (T) och muttrar (P) 
 
Stödskenan förhindrar att madrassen rör 
sig när sängen stängs. 
 

Om fästpunkten för gasfjädern inte linjerar 
med bulten, kan du försöka lyfta sängen 
något innan muttern fästs. 

Steg 10   Kontroll av mekanismen 

 
Montera gasfjädrarnas övre fästen symmetriskt och fäst 
låsmuttrarna (N). 

 Madrassens 
stödskena 

Skruv 
M8 x 20 

Hylsmutter 
M8 x 20 
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Steg 11   Skyddskåpor 

 
Montera skyddskåpan (F) på plats med skruvar. 

Steg 12   Dörrpaneler 

 
Fäst dörrpanelerna i sängramen med skruvar.  
Stöd panelen underifrån så att den inte böjs 
eller går sönder. 

Dra inte åt för hårt så 
att skruvgängorna inte 
skadar panelen. 
 

Dörrpanelmontering 
 

Täckplåt 
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Stopp 

Träskruv 
4 x 35 

Madrass
rem 

Steg 13   Stopp 

 
Montera stopp (J) på sängramen 61 
mm från kanten. 

Steg 14   Madrass 

 
Använd alltid en 
madrass som vikt, 
annars drar fjädrarna 
igen sängen. En för lätt 
madrass håller inte 
sängen i nedre läge 
och sängen stängs. 
 

Madrassremmar med krokar kan fästas på insidan av sängramen. 

Madrass och täcke får vara högst 17 cm 
tjocka. Om täcket inte får plats, förvara det 
separat eller använd en tunnare madrass. 
 
Fäst madrassen och täcket med remmar 
(AG) när sängen stängs. 
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Steg 15   Hyllplan 

 
Dra åt alla skruvar vid 
sängens ben. 
 

Steg 16   Bordets stomme 

 
Fäst benen med skruvar och muttrar enligt bilden. 

➔ Kontrollera stabiliteten 
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Steg 17   Bordsskiva 

 
Fäst mekanismen för 
bordsskivan i stommen 
 

Steg 18   Slutmontering 

 
Fäst bordsskivan i 
mekanismen 
 
Kontrollera funktionen 
 
Dra åt de återstående 
skruvarna 
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Murphy Bed with desk 

Installation Instructions 
 

103831910 / 90 cm 
103831915 / 120 cm 
103831920 / 160 cm 
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Read these instructions carefully before use to ensure safety. 
 
 
 
Installation notes: 
 

• The product must be installed on a load-bearing wall using the supplied fixings. 

• Make sure the wall is even. Remove skirting boards if necessary. 

• The load-bearing wall must be at least 100 mm (10 cm) thick. 

• Do not install on drywall, hollow brick, clay brick, or aerated concrete. 

• Ensure that both the floor and wall are completely level and straight. 
 
 
 
General safety warnings: 
 

• The product is designed for a specific purpose. 

• Read the instructions before use. 

• Check tools before use. 

• Use the product only for normal sleeping. 

• Do not use the product if you are tired, under the influence of alcohol, or medication. 

• Remove jewelry and ensure that hair or clothing cannot get caught in the bed mechanisms. 

• Keep these instructions. 

• The user is responsible for safety. 

• Dust may be harmful – use protective equipment. 
 
 
 

Product-specific warnings: 
 

• The furniture may tip over – secure it firmly to the wall. 

• Ensure the bed closes properly and that excessively thick or heavy mattresses are not used. 

• Do not allow children to operate the mechanism. 

• Risk of pinching when opening and closing. Keep fingers only in the designated opening 
handle. 

• Do not obstruct the mechanism or allow objects to get stuck in it. 

• Do not attempt to lift the bed to the upright position if someone is lying in it. The bed 
mechanism may break, or the person in the bed may fall between the bed and the cabinet 
and be injured. When lifting the bed, a gap forms between the bed and the cabinet where a 
head or limb may become trapped. When opening the bed again, the trapped body part may 
be compressed again, which may prevent the cabinet from opening. 

• Do not use wall anchors intended for drywall. 

• Do not install on hollow walls. 

• Do not modify the structure. 

• Do not use a mattress that is too thick or too light.  
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Parts List: 

 

A. Mounting bracket   1 pc 

B. Mounting bracket   1 pc 

C. Bed legs    2 pcs 

D. Mattress support panel  2 pcs 

E. Gas springs    4 pcs 

F. Cover plate 

G. Locking bar    2 pcs 

H. L-bracket for wall mounting  2 pcs 

 

J. Stopper    2 pcs 

K. Anchor M8x50 mm   2 pcs 

L. Sleeve 18x6x3 mm   2 pcs 

M. M6 nyloc nut    10 pcs 

N. M8 nyloc nut 

 

P. Barrel nut M8x20   6 pcs 

Q. Screw M6x20 mm   6 pcs 

R. Screw M6x55 mm   6 pcs 

S. Screw M6x70 mm   4 pcs 

T. Screw M8x20 mm   8 pcs 

U. Bolt M10x60 mm   2 pcs 

W. Washer M8x24   2 pcs 

Y. Cotter pin 2.5 x 45 mm   4 pcs 

 

AA. Furniture screw 6 x 35   4 pcs 

AB. Locking screw 15 x 12 mm  32 pcs 

AC. Furniture screw 6 x 35  24 pcs 

AD. Wooden dowel 6 mm   24 pcs 

AE. Barrel nut M8x35   4 pcs 

AF. Wood screw 4x20 mm  36 pcs 

AG. Mattress strap   1 pair 

AH. Gas spring locking pin   4 pcs 

AI. Wood screw 4x35 mm   16 pcs 

AJ. Wood screw 4x35 mm   40 pcs 

AK. Allen key 6 mm  1 pc 

AL. Allen key 5 mm  1 pc 

AM. Allen key 4 mm  1 pc   
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Panels: 

 

1. Left side panel 1 pc  

2. Right side panel 1 pc  

3. Door panels 2 pcs  

4. Back panels 2 pcs (width varies depending on the model)  

5. Top panel 1 pc (width varies depending on the model)  

6. Bottom panel 1 pc (width varies depending on the model)  

7. Tabletop 1 pc (width varies depending on the model)  

8. Shelf panel 1 pc (width varies depending on the model)  

9. Shelf panel 1 pc (width varies depending on the model)  

10. Bed frame 1 pc (width varies depending on the model) 
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Vaihe 2 

 

Rungon kokoaminen 

• Kiinnitä sivupaneelit 

• Käytä puutappeja 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Step 2   Frame assembly 
 
Attach the side panels. Use wood latches. 

Step 1   Back panel assembly 
 

Fasten the panels with screws. 

• The back panel may consist of 

several boards. 
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The position of the angle bracket (H) 

in the bed is determined by where it 

can be firmly fixed to the wall.  

 

Drill suitable 10 mm holes in the top 

panel for the bracket bolts. 

Step 3   Wall mounting  
 
Secure the frame to a load-bearing wall, see warnings on the 
first page. 

Check that the holes 
in the support bar are 
correctly aligned and 
fasten the remaining 
screws. 

Step 4   Mounting the Support Bar (A & B) 

 
Align the axle holes at the bottom and top with 
the factory-marked holes. The upper corner is 
260 mm from the front edge of the wall.  
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Step 5  
Bed Frame Assembly 
 
Install the brackets (G) and 
ensure that the slot in the 
metal part is aligned with 
the axle end in the frame. 

Step 6  
Installing the Gas Springs (E) 
 
Install symmetrically on both 
sides with the gas spring cylinder 
(the thicker part) facing upward. 

If you need to replace a gas 
spring later, only replace it with 
one of the same size and 
strength 
 
Insert the locking pin (AH) 
through the gas spring and the 
bed frame, and secure it with a 
cotter pin (Y) 
 
Do not attach the upper end of 
the gas spring yet. 
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Step 7   Locking the Mechanism 

 
Insert the bolt (U) through the previously 
installed support bar (G) and fasten the 
support bar to the side panel. 

Step 8  

Installing the Legs 
 
Install the legs (C), 
place a washer (W) in 
between, and secure 
with bolt (T) 

➔ Check the 
locking. 
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Step 9   Installing the gas springs (H) 

 
Install the mattress support bars (D) using 
bolts (T) and nuts (P) 
 
The support bar prevents the mattress from 
moving when the bed is closed. 
 

If the mounting point of the gas spring does 
not align with the bolt, you can try lifting 
the bed slightly before fastening the nut. 
 

Step 10   Checking the Mechanism 

 
Install the upper mounts of the gas springs symmetrically and 
secure them with lock nuts (N). 
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Step 11   Covers 

 
Install the cover plate (F) with screws. 

Step 12   Door Panels 

 
Attach the door panels to the bed frame with 
screws. Support the panel from below to prevent 
bending or breaking. Do not overtighten, as the 
screw threads may strip the panel. 
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Step 13   Stoppers 

 
Install the stoppers (J) on 
the bed frame 61 mm 
from the edge. 

Step 14   Mattress 

 
Always use a mattress 
as weight. Otherwise, 
the springs will pull the 
bed closed. A mattress 
that is too light will not 
keep the bed in the 
lower position and the 
bed will close. 

Secure the mattress and duvet in place with 
straps (AG) when closing the bed 
 
The mattress and duvet can be a maximum 
of 17 cm thick. If the duvet does not fit, store 
it separately or use a thinner mattress. 
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Step 15   Shelf Panel 

 
Tighten all screws on 
the bed legs. 

Step 16   Table Frame 

 
Attach the legs using the screws and nuts as shown in the 
illustration.  

➔ Check stability. 
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Step 17   Tabletop 

 
Attach the tabletop 
mechanism to the 
frame. 

Step 18   Finishing 

 
Attach the tabletop to the 
mechanism 
 
Check operation 
 
Tighten the remaining 
screws. 


